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Rusticatrici mod. ZENIT 1 - ZENIT 2
Special brushing machines mod. ZENIT 1 - ZENIT 2

Queste macchine sono state studiate e realizzate per modificare la superfi-
cie del legno rispetto alla sua forma originale. Per mezzo di spazzole specia-
li deformano, lucidano o puliscono le superfici da trattare.
L’impiego principale per il quale queste macchine sono state costruite è la
rusticatura o sabbiatura del legno, cioè l’eliminazione, tramite degli appositi
utensili, della parte del legno desiderata in modo da evidenziarne l’irregola-
rità. Zenit 2 è composta da due gruppi di lavorazione indipendenti; il primo
svolge un lavoro di sgrossatura, il secondo di finitura. Normalmente il primo
gruppo è costituito da una spazzola in acciaio ottonato, la quale scava con
l’intensità richiesta anche i legni più duri. Il secondo gruppo è costituito da
una spazzola in carburo di silicio di grana non eccessivamen-
te grossa che permette un’ottima finitura. La regolazione dei
gruppi di lavorazione è elettrica con visualizzatore. Zenit 1 è
una versione più economica perché a differenza di Zenit 2 ha
i due gruppi di lavorazione contenuti in un’unica testa la cui
regolazione è manuale.
I campi di applicazione dove Zenit trova impiego sono molte-
plici e vanno dalle antine per cucina, alle travature in legno,
perline, pavimenti e serramenti in legno, ecc. Cambiando le
spazzole si possono ottenere svariati altri tipi di finitura come
ad esempio la lucidatura, la pulitura, la spalmatura, ecc.

These machines have been studied and realized to modify the surface of
wood with regard to its original shape. By the means of special brushes,
they dig the soft wooden grain, polish or clean the surfaces to be treated.
The main use for what these machines have been built, is the wooden san-
dblasting, that means the removal, through appropriate tools, of the desi-
red part of wood so to emphasize its irregularity. Zenit 2 is made-up from
two groups of work; the first one is to rough and the second one is to finish.
Usually the first group is composed of a steel brassing brush, which digs
with the required intensity also the harder woods. The second group is
composed of a  carborundum brush with a grain not excessive thick, which

allows a perfect finishing. The regulation of the groups is elec-
trical with display. Zenith 1 is a more economic version
because unlike Zenith 2, it has the two working groups con-
tained in an only head whose regulation is manual
The application fields where Zenit find their use are various,
for instance kitchen doors, wooden beam, metchboards,
wooden floors and windows frames, etc.
Changing the brushes, we can obtain various other kinds of
finishing, as for example the polishing, cleaning, buttering
and others.

Caratteristiche tecniche / Technical features ZENIT 1 ZENIT 2
Lunghezza / Length 1300 mm 1700 mm
Larghezza / Width 1000 mm 1100 mm
Altezza / Height 1900 mm 1900 mm
Peso / Weight 600 Kg 750 Kg
Max altezza utile / Max height of workpiece 300 mm 300 mm
Max larghezza utile / Max width of workpiece 2 x 600 mm 2 x 600 mm
Min lunghezza utile / Min length of workpiece 250 mm 250 mm
Potenza motori / Motors power 2 x 4 - 50 Hz 2 x 4 - 50 Hz
Velocità di avanzamento / Speed of conveyor belt 4,5/9,5 mt/min 3÷12 mt/min
Diametro bocchette aspirazione / Exhaust tube diameter 1 x 120 mm 2 x 120 mm
Diametro spazzole / Brushes diameter 155 mm 185 mm
Avanzamento / Conveyor belt 0,45 Kw 0,55 Kw
Movimentazione gruppi / Groups lifting - 2 x 0,2 Kw
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Scorpion è una macchina spruzzatrice costruita per l'applicazione di pro-
dotti impregnanti a solvente o ad acqua, su profilati e travi in legno a sezio-
ne quadrata e rettangolare.
I pezzi vengono inizialmente impregnati attraverso la nebulizzazione del
prodotto e successivamente spazzolati per eliminare le eccedenze di
impregnante. Ne risulta un trattamento ed una colorazione omogenea su
tutte le superfici del profilato, senza sbavature o macchie.
Gli ugelli di nebulizzazione sono regolabili e dotati di chiusura individuale
per poter scegliere le superfici da trattare.
Il profilato viene introdotto nella camera di nebulizzazione e irrorato con la
soluzione impregnante. L'avanzamento dei pezzi si ottiene grazie a dei rulli
motorizzati che hanno una velocità variabile a da 8 a 50 metri/minuto. Nella
seconda parte dell'impianto, il profilato passa attraverso delle spazzole
rotanti, disposte sugli assi orizzontali e verticali, che provvedono ad unifor-
mare le superfici trattate. I set di spazzole sono montati su carrelli con
volantino a vite per poterne regolare la  posizione. L'impregnante che non
rimane sul pezzo viene recuperato e, dopo essere stato filtrato, riutilizzato
per il trattamento evitando qualsiasi spreco.

La macchina impregnatrice mod. Scorpion può essere fornita con una serie
di opzioni personalizzate a richiesta del cliente
La macchina ha come caratteristica fondamentale la totale assenza di con-
tatto tra gli organi meccanici ed il prodotto usato per il trattamento del
pezzo. Questo espediente rende la macchina sicura e sempre funzionante
non richiedendo manutenzioni lunghe e costose

Scorpion is a spraying machine studied and built for the application of
impregnating products both solvent or water based, on wooden profiles and
beams with square or rectangular section.
Pieces are initially impregnated through the nebulization of the product and
subsequently brushed in order to eliminate the surplus of primer. It turns
out a treatment and a coloration homogenous on all the surfaces of the pro-
file, without slobbers or spots. The nebulizer nozzles are adjustable and
equipped with individual closing to choose the surfaces to treat.
The profile will be introduced in the nebulization room and sprinkle with the
impregnating solution. The feeding of pieces is obtained thanks to the
motorized rollers with a variable speed to from 8 to 50 mt/min. In the
second part of the system, the profile passes through two series, of which
one series in nylon and one in natural fibre, of rotating brushes, positioned
on the horizontal and vertical aces, that provide to uniform the treated sur-
faces. The set of brushes is assembled on trolleys with screwed handwhe-
el to allow to adjust the position. Impregnating that does not remain on the
piece will be recovered and reused for the treatment, after having been fil-
trated, avoiding whichever waste.

Impregnating machine Scorpion can be supplied following the specific
requirements of the customer
The main characteristic of this machine is the total absence of contact bet-
ween the machnical members and the product used for the treatment of
the manufacture. This expedient make the machine sure and always ope-
rating as it does not need long and expensive maintenaces.

Dotazione standard / Standard equipment SCORPION 20
Dimensioni della macchina / Machine dimensions Lung./Leng. 2200 x larg./wind. 1400 x H 1000 mm
Pompa di alimentazione / Feeding pump Pneumatica/pneumatic
Rulli motorizzati / Motorized rollers 4
Diametro spazzole / Brushes diameter 160 mm
Velocità di rotazione spazzole / Brushes spinning speed 1 velocità/1 speed
Spazzole per ogni lato di lavorazione / Brushes for each working side 4 orizzontali 2 verticali / 4 horizontal - 2 vertical
Larghezza massima del pezzo / Max width of the piece 32
Altezza massima del pezzo / Max height of the piece 20
Lunghezza minima del pezzo / Min. length of the piece 1000 mm / 750 mm special
Motovariatore (avanzamento) / Speed change gear (feed) 8÷50 mt/min
Numero ugelli / Number of nozzles 4
Potenza installata / Installed power 4 Kw

Dotazione standard / Standard equipment SCORPION 30
Dimensioni della macchina / Machine dimensions Lung./Leng. 2700 x larg./wind. 1250 x H 1500 mm
Pompa di alimentazione / Feeding pump Pneumatica/pneumatic
Rulli motorizzati / Motorized rollers 5
Diametro spazzole / Brushes diameter 160 mm
Velocità di rotazione spazzole / Brushes spinning speed 1 velocità/1 speed
Spazzole per ogni lato di lavorazione / Brushes for each working side 2
Larghezza massima del pezzo / Max width of the piece 32
Altezza massima del pezzo / Max height of the piece 30
Lunghezza minima del pezzo / Min. length of the piece 1500 mm / 750 mm special
Motovariatore (avanzamento) / Speed change gear (feed) 8÷50 mt/min
Numero ugelli / Number of nozzles 6
Potenza installata / Installed power 6 Kw

Dotazione standard / Standard equipment SCORPION 40
Dimensioni della macchina / Machine dimensions Lung./Leng. 2700 x larg./wind. 1250 x H 1500 mm
Pompa di alimentazione / Feeding pump Pneumatica/pneumatic
Rulli motorizzati / Motorized rollers 5
Diametro spazzole / Brushes diameter 160 mm
Velocità di rotazione spazzole / Brushes spinning speed 1 velocità/1 speed
Spazzole per ogni lato di lavorazione / Brushes for each working side 2
Larghezza massima del pezzo / Max width of the piece 32
Altezza massima del pezzo / Max height of the piece 40
Lunghezza minima del pezzo / Min. length of the piece 1500 mm / 750 mm special
Motovariatore (avanzamento) / Speed change gear (feed) 8÷50 mt/min
Numero ugelli / Number of nozzles 8
Potenza installata / Installed power 6 Kw

Dotazione standard / Standard equipment SCORPION 60
Dimensioni della macchina / Machine dimensions Lung./Leng. 3500 x larg./wind. 1500 x H 1800 mm
Pompa di alimentazione / Feeding pump Pneumatica/pneumatic
Rulli motorizzati / Motorized rollers 5
Diametro spazzole / Brushes diameter 200 mm
Velocità di rotazione spazzole / Brushes spinning speed 1 velocità/1 speed
Spazzole per ogni lato di lavorazione / Brushes for each working side 2
Larghezza massima del pezzo / Max width of the piece 32
Altezza massima del pezzo / Max height of the piece 60
Lunghezza minima del pezzo / Min. length of the piece 2000 mm / 750 mm special
Motovariatore (avanzamento) / Speed change gear (feed) 8÷50 mt/min
Numero ugelli / Number of nozzles 10
Potenza installata / Installed power 8,5 Kw

Impregnatrice automatica SCORPION
Automatic impregnating machine SCORPION

Equipaggiamento con 6 spazzole
In questa versione la macchina standard prevede tutte spazzole in nylon
Equipment with 6 brushes
In this version the standard machine foresees all the brushes in nylon

Equipaggiamento con 8 spazzole - In questa versione la macchina stan-
dard prevede quattro spazzole in nylon e quattro in tampico
Equipment with 8 brushes - In this version the standard machine forese-
es four brushes in nylon and four in natural fibre
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